
GEN-2 ENHANCED FREE FLOATING HANDGUARDS FOR AR-15 - AERO
PRECISION GEN-2 ENHANCED 15" M-LOK HANDGUARD FREE FLOAT
FOR AR-15 BLK

Aeros' Enhanced M-LOK (EM) Handguards provide a lightweight free float design
for your custom AR15 build. The M-LOK system allows advanced modularity past
the current 1913 picatinny rail system. Machined to mil-spec dimensions and
engineered to perfection, this handguard eliminates bulk while retaining strength
and stability.   FEATURES: 1pc free float design Built in anti-rotation tabs
Scalloped rails Continuous top rail 1.78" inside diameter fits most muzzle devices
and 1.5" suppressors Compatible with low profile gas blocks GEN-2 FEATURES
Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Additional milling
along flats to aid with gripping and add visual appeal New profile for the
continuous picatinny top rail PLEASE NOTE: This handguard is specific to the
AR15/M4E1 platform. It is not compatible with the M5 .308/M5E1 platform.

Attributes

Name: AERO PRECISION GEN-2 ENHANCED 15" M-LOK HANDGUARD FREE FLOAT FOR AR-15 BLK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100015528
Mfr. No.: APRA100218C
Cartridge: 223 Remington
Color: Black
Finish: Black Anodized
Length: 15
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.499kg
UPC: 815421021288

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für GEN2 Enhanced Free
Floating Handguards für AR15

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die GEN2 Enhanced Free Floating Handguards für AR15 von AERO Precision
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalität und Modularität deines AR15Baus zu
verbessern. Um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUSicherheitsvorschriften zu gewährleisten, lies bitte
diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Handguard mit deiner AR15/M4E1Plattform kompatibel ist. Er ist nicht für die M5
.308/M5E1Plattform geeignet.
Gehe immer verantwortungsbewusst und vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Halte den Handguard und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Handguard auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe entladen und die Kammer leer ist.
Verwende geeignete Werkzeuge und Ausrüstungen bei der Installation des Handguards, um Verletzungen zu
vermeiden.
Trage während der Installation Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor möglichen Gefahren zu schützen.
Stelle sicher, dass der Handguard sicher befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe benutzt.
Sei dir der Wärme des Handguards während und nach dem Schießen bewusst, da er heiß werden und
Verbrennungen verursachen kann.
Befestige keine Zubehörteile, die das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit überschreiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: Drehmomentschlüssel, Inbusschlüssel und andere im
Installationshandbuch angegebene Werkzeuge.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und die Kammer leer ist.
Entferne den vorhandenen Handguard gemäß dem Handbuch deiner Feuerwaffe.
Richte den GEN2 Enhanced Handguard mit dem oberen Empfänger aus.
Sichere den Handguard mit den mitgelieferten AntiRotationsTabs und Schrauben.
Ziehe die Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentvorgaben des Herstellers fest.
Überprüfe, ob der Handguard sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.

Nutzungsrichtlinien

Führe nach der Installation einen Funktionscheck der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass alle
Komponenten korrekt funktionieren.
Verwende den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck und vermeide Missbrauch.
Reinige und pflege den Handguard regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Handguard gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Handguard nicht im Hausmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.
Ziehe Recyclingoptionen für Aluminiumkomponenten in Betracht, wenn dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der GEN2 Enhanced Free Floating Handguards für AR15 besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deinen GEN2 Enhanced Free Floating Handguards für AR15 gewährleisten. Setze stets die Sicherheit und den
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen an erste Stelle. Vielen Dank für dein Vertrauen in die Produkte
von AERO Precision.
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Safety Instruction Guide for GEN2 Enhanced Free
Floating Handguards for AR15

Introduction
Thank you for choosing the GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15 by AERO Precision. This product
is designed to enhance the functionality and modularity of your AR15 build. To ensure safe usage and compliance
with EU safety regulations, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your AR15/M4E1 platform. It is not suitable for the M5
.308/M5E1 platform.
Always handle firearms and firearm accessories with care and responsibility.
Keep the handguard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Use appropriate tools and equipment when installing the handguard to avoid injury.
Wear safety glasses and gloves during installation to protect against potential hazards.
Ensure that the handguard is securely attached before using the firearm.
Be mindful of the handguard's heat during and after firing, as it may become hot and cause burns.
Do not attach any accessories that exceed the weight limit recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools: torque wrench, Allen keys, and any other tools specified in the installation
manual.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation Steps

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Remove the existing handguard according to your firearm's manual.
Align the GEN2 Enhanced Handguard with the upper receiver.
Secure the handguard using the provided antirotation tabs and screws.
Tighten screws to the manufacturer’s recommended torque specifications.
Verify that the handguard is securely attached and does not move.

Usage Guidelines

After installation, conduct a function check of the firearm to ensure all components are working
correctly.
Use the handguard for its intended purpose only and avoid any misuse.
Regularly clean and maintain the handguard to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handguard in household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for aluminum components when applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
Thank you for your trust in AERO Precision products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
Guardamanos Flotantes Mejorados GEN2 para AR15

Introducción
Gracias por elegir los Guardamanos Flotantes Mejorados GEN2 para AR15 de AERO Precision. Este producto está
diseñado para mejorar la funcionalidad y modularidad de tu construcción de AR15. Para asegurar un uso seguro y el
cumplimiento con las regulaciones de seguridad de la UE, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad
cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamanos sea compatible con tu plataforma AR15/M4E1. No es adecuado para la
plataforma M5 .308/M5E1.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios de armas con cuidado y responsabilidad.
Mantén el guardamanos y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el guardamanos en busca de signos de desgaste o daño. No lo uses si está
dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a modificaciones y accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de la instalación, asegúrate de que el arma esté descargada y que la recámara esté clara.
Utiliza herramientas y equipos apropiados al instalar el guardamanos para evitar lesiones.
Usa gafas de seguridad y guantes durante la instalación para protegerte de posibles peligros.
Asegúrate de que el guardamanos esté firmemente sujeto antes de usar el arma.
Ten cuidado con el calor del guardamanos durante y después de disparar, ya que puede calentarse y causar
quemaduras.
No adjuntes accesorios que excedan el límite de peso recomendado por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias: llave de torque, llaves Allen y cualquier otra herramienta
especificada en el manual de instalación.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Pasos de Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y que la recámara esté clara.
Retira el guardamanos existente de acuerdo con el manual de tu arma.
Alinea el Guardamanos Mejorado GEN2 con el receptor superior.
Asegura el guardamanos utilizando las pestañas de antirotación y tornillos proporcionados.
Aprieta los tornillos según las especificaciones de torque recomendadas por el fabricante.
Verifica que el guardamanos esté firmemente sujeto y no se mueva.

Directrices de Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento del arma para asegurarte de que
todos los componentes estén funcionando correctamente.
Usa el guardamanos solo para su propósito previsto y evita cualquier uso indebido.
Limpia y mantén regularmente el guardamanos para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el guardamanos de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el guardamanos en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para componentes de aluminio cuando sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o preocupación sobre los Guardamanos Flotantes Mejorados GEN2 para AR15, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente para asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con
tus Guardamanos Flotantes Mejorados GEN2 para AR15. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de
armas de fuego. Gracias por confiar en los productos de AERO Precision.
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Guide de Sécurité pour les GardeMains MLOK
Améliorés GEN2 pour AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi les GardeMains MLOK Améliorés GEN2 pour AR15 d'AERO Precision. Ce produit est conçu
pour améliorer la fonctionnalité et la modularité de votre construction AR15. Pour garantir une utilisation sécurisée et
le respect des réglementations de sécurité de l'UE, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le gardemain est compatible avec votre plateforme AR15/M4E1. Il n'est pas adapté à la
plateforme M5 .308/M5E1.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires d'armes à feu avec soin et responsabilité.
Gardez le gardemain et tous les composants d'armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas s'il
est endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.
Utilisez des outils et équipements appropriés lors de l'installation du gardemain pour éviter les blessures.
Portez des lunettes de sécurité et des gants pendant l'installation pour vous protéger contre les dangers
potentiels.
Assurezvous que le gardemain est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.
Soyez conscient de la chaleur du gardemain pendant et après le tir, car il peut devenir chaud et causer des
brûlures.
Ne fixez aucun accessoire qui dépasse la limite de poids recommandée par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires : clé dynamométrique, clés Allen et tout autre outil spécifié
dans le manuel d'installation.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.

Étapes d'Installation

Assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.
Retirez le gardemain existant selon le manuel de votre arme.
Alignez le GardeMain Amélioré GEN2 avec le récepteur supérieur.
Fixez le gardemain à l'aide des onglets antirotation et des vis fournis.
Serrez les vis selon les spécifications de couple recommandées par le fabricant.
Vérifiez que le gardemain est solidement fixé et ne bouge pas.

Directives d'Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement de l'arme pour vous assurer que tous les
composants fonctionnent correctement.
Utilisez le gardemain uniquement à des fins prévues et évitez tout usage abusif.
Nettoyez et entretenez régulièrement le gardemain pour garantir des performances optimales.

Instructions d'Élimination



Éliminez le gardemain conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le gardemain dans les déchets ménagers s'il contient des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en aluminium lorsque cela est applicable.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos
GardeMains MLOK Améliorés GEN2 pour AR15. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des
armes à feu. Merci de votre confiance dans les produits AERO Precision.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GEN2
Enhanced Free Floating Handguards per AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto i GEN2 Enhanced Free Floating Handguards per AR15 di AERO Precision. Questo prodotto è
progettato per migliorare la funzionalità e la modularità della tua costruzione AR15. Per garantire un uso sicuro e la
conformità alle normative di sicurezza dell'UE, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il handguard sia compatibile con la tua piattaforma AR15/M4E1. Non è adatto per la piattaforma
M5 .308/M5E1.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con cura e responsabilità.
Tieni il handguard e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il handguard per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia libera.
Usa strumenti e attrezzature appropriati durante l'installazione per evitare infortuni.
Indossa occhiali di sicurezza e guanti durante l'installazione per proteggerti da potenziali pericoli.
Assicurati che il handguard sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Fai attenzione al calore del handguard durante e dopo il tiro, poiché potrebbe diventare caldo e causare
ustioni.
Non attaccare accessori che superano il limite di peso raccomandato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari: chiave dinamometrica, chiavi Allen e qualsiasi altro strumento
specificato nel manuale di installazione.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.

Passaggi per l'Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia libera.
Rimuovi il handguard esistente secondo il manuale della tua arma.
Allinea il GEN2 Enhanced Handguard con il ricevitore superiore.
Fissa il handguard utilizzando i tab antirotazione e le viti fornite.
Serrare le viti secondo le specifiche di coppia raccomandate dal produttore.
Verifica che il handguard sia fissato saldamente e non si muova.

Linee Guida per l'Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento dell'arma per assicurarti che tutti i
componenti funzionino correttamente.
Usa il handguard solo per il suo scopo previsto e evita qualsiasi uso improprio.
Pulisci e mantieni regolarmente il handguard per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il handguard in conformità con le normative locali.
Non smaltire il handguard nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti in alluminio quando applicabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo ai GEN2 Enhanced Free Floating Handguards per AR15, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi
GEN2 Enhanced Free Floating Handguards per AR15. Prioritizza sempre la sicurezza e la gestione responsabile
delle armi da fuoco. Grazie per la tua fiducia nei prodotti AERO Precision.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Ulepszonych Free
Floating Handguards GEN2 dla AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Ulepszonych Free Floating Handguards GEN2 dla AR15 od AERO Precision. Produkt ten
został zaprojektowany w celu zwiększenia funkcjonalności i modułowości Twojej budowy AR15. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z przepisami bezpieczeństwa UE, prosimy o dokładne przeczytanie i
przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że handguard jest kompatybilny z platformą AR15/M4E1. Nie jest on odpowiedni dla platformy
M5 .308/M5E1.
Zawsze traktuj broń palną oraz akcesoria do broni z ostrożnością i odpowiedzialnością.
Przechowuj handguard i wszystkie elementy broni poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj handguard pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta.
Używaj odpowiednich narzędzi i sprzętu podczas instalacji handguarda, aby uniknąć obrażeń.
Podczas instalacji noś okulary ochronne i rękawice, aby chronić się przed potencjalnymi zagrożeniami.
Upewnij się, że handguard jest pewnie zamocowany przed użyciem broni.
Zwracaj uwagę na ciepło handguarda podczas i po strzelaniu, ponieważ może on stać się gorący i
spowodować oparzenia.
Nie mocuj żadnych akcesoriów, które przekraczają zalecaną przez producenta dopuszczalną wagę.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia: klucz dynamometryczny, klucze imbusowe oraz inne narzędzia
określone w instrukcji instalacji.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozpraszaczy.

Kroki Instalacji

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta.
Usuń istniejący handguard zgodnie z instrukcją obsługi swojej broni.
Wyreguluj Ulepszony Handguard GEN2 z górnym odbiornikiem.
Zabezpiecz handguard za pomocą dostarczonych zaczepów zapobiegających rotacji i śrub.
Dokładnie dokręć śruby zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi momentu obrotowego.
Sprawdź, czy handguard jest pewnie zamocowany i nie porusza się.

Wytyczne dotyczące Użytkowania

Po instalacji przeprowadź kontrolę działania broni, aby upewnić się, że wszystkie elementy działają
prawidłowo.
Używaj handguarda tylko do zamierzonego celu i unikaj jakiegokolwiek niewłaściwego użytkowania.
Regularnie czyść i konserwuj handguard, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj handguard zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj handguarda do odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów aluminiowych, gdy jest to możliwe.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Ulepszonych Free Floating Handguards GEN2 dla
AR15, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z Ulepszonymi Free Floating Handguards GEN2 dla AR15. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią. Dziękujemy za zaufanie do produktów AERO Precision.
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Turvallisuusohjeet GEN2 Enhanced Free Floating
Handguards for AR15

Johdanto
Kiitos, että valitsit AERO Precisionin GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan AR15rakennelmasi toimivuutta ja modulaarisuutta. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja
EU:n turvallisuusmääräysten noudattamisen, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käsikahva on yhteensopiva AR15/M4E1alustasi kanssa. Se ei sovellu M5 .308/M5E1alustalle.
Käsittele aina ampumaaseita ja niiden tarvikkeita huolellisesti ja vastuullisesti.
Pidä käsikahva ja kaikki ampumaaseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista käsikahva säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden muokkauksia ja tarvikkeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista ennen asennusta, että ampumaase on tyhjennetty ja patruunapesä on selkeä.
Käytä asennuksessa oikeita työkaluja ja varusteita vammojen välttämiseksi.
Käytä suojalaseja ja käsineitä asennuksen aikana suojautuaksesi mahdollisilta vaaroilta.
Varmista, että käsikahva on tukevasti kiinnitetty ennen ampumaaseen käyttöä.
Ole tietoinen käsikahvan lämpötilasta ampumisen aikana ja sen jälkeen, sillä se voi kuumentua ja aiheuttaa
palovammoja.
Älä kiinnitä mitään lisävarusteita, jotka ylittävät valmistajan suositteleman painorajan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: momenttiavain, Allenavaimet ja muut asennusohjeissa mainitut
työkalut.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja häiriöistä vapaa.

Asennusvaiheet

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja patruunapesä on selkeä.
Poista nykyinen käsikahva ampumaaseen käyttöohjeiden mukaan.
Aseta GEN2 Enhanced Handguard ylävastaanottimen päälle.
Kiinnitä käsikahva käyttämällä annettuja antirotationtappeja ja ruuveja.
Kiristä ruuvit valmistajan suosittelemiin momenttiarvoihin.
Varmista, että käsikahva on tukevasti kiinnitetty eikä liiku.

Käyttöohjeet

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus ampumaaseesta varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat
oikein.
Käytä käsikahvaa vain sen tarkoitetulla tavalla ja vältä väärinkäyttöä.
Puhdista ja huolla käsikahvaa säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käsikahva paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä käsikahvaa kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse alumiinikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, kun se on mahdollista.

Lisätietoa ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15:een, voit
viitata valmistajan verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen GEN2
Enhanced Free Floating Handguards for AR15:n kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullinen
ampumaaseen käsittely. Kiitos, että luotat AERO Precisionin tuotteisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för GEN2 Förbättrade Fria
Svävande Handskydd för AR15

Introduktion
Tack för att du valt GEN2 Förbättrade Fria Svävande Handskydd för AR15 från AERO Precision. Denna produkt är
utformad för att förbättra funktionaliteten och modulariteten i din AR15bygg. För att säkerställa säker användning och
efterlevnad av EU:s säkerhetsregler, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att handskyddet är kompatibelt med din AR15/M4E1plattform. Det är inte lämpligt för M5
.308/M5E1plattformen.
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenstillbehör med omsorg och ansvar.
Håll handskyddet och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet handskyddet för tecken på slitage eller skador. Använd inte om det är skadat.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av skjutvapen och tillbehör.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Innan installation, se till att skjutvapnet är oladdat och att kammaren är tom.
Använd lämpliga verktyg och utrustning vid installationen för att undvika skador.
Bär skyddsglasögon och handskar under installationen för att skydda mot potentiella faror.
Se till att handskyddet är ordentligt fäst innan du använder skjutvapnet.
Var medveten om handskyddets värme under och efter avfyrning, eftersom det kan bli varmt och orsaka
brännskador.
Fäst inga tillbehör som överskrider viktgränsen som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg: momentnyckel, insexnycklar och eventuella andra verktyg som anges i
installationsmanualen.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.

Installationssteg

Se till att skjutvapnet är oladdat och att kammaren är tom.
Ta bort det befintliga handskyddet enligt din skjutvapensmanual.
Justera GEN2 Förbättrade Handskyddet med övre mottagaren.
Fäst handskyddet med de medföljande antirotationsflikarna och skruvarna.
Dra åt skruvarna enligt tillverkarens rekommenderade momentinställningar.
Verifiera att handskyddet är ordentligt fäst och inte rör sig.

Användningsriktlinjer

Efter installationen, genomför en funktionskontroll av skjutvapnet för att säkerställa att alla komponenter
fungerar korrekt.
Använd handskyddet endast för sitt avsedda syfte och undvik missbruk.
Rengör och underhåll handskyddet regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera handskyddet i enlighet med lokala regler.
Kassera inte handskyddet i hushållsavfall om det innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiumkomponenter när det är tillämpligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående GEN2 Förbättrade Fria Svävande Handskydd för AR15, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
dina GEN2 Förbättrade Fria Svävande Handskydd för AR15. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen. Tack för ditt förtroende för AERO Precisionprodukter.
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Bezpečnostní pokyny pro GEN2 Vylepšené volně
plovoucí předpažbí pro AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GEN2 Vylepšené volně plovoucí předpažbí pro AR15 od AERO Precision. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil funkčnost a modularitu vaší stavby AR15. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a
dodržování evropských bezpečnostních předpisů, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo předpažbí kompatibilní s vaší platformou AR15/M4E1. Není vhodné pro platformu M5
.308/M5E1.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a příslušenstvím k nim s opatrností a odpovědností.
Držte předpažbí a všechny komponenty střelné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte předpažbí na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav střelných zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Při instalaci používejte vhodné nástroje a vybavení, abyste se vyhnuli zranění.
Při instalaci noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před potenciálními nebezpečími.
Ujistěte se, že je předpažbí bezpečně připevněno, než začnete používat zbraň.
Buďte opatrní na teplotu předpažbí během a po vystřelení, protože se může zahřát a způsobit popáleniny.
Nepřipevňujte žádné příslušenství, které překračuje hmotnostní limit doporučený výrobcem.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje: momentový klíč, imbusové klíče a další nástroje uvedené v
instalačním manuálu.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení.

Kroky instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Odeberte stávající předpažbí podle manuálu vaší zbraně.
Zarovnejte GEN2 Vylepšené předpažbí s horním přijímačem.
Zabezpečte předpažbí pomocí dodaných protizádržných tabulek a šroubů.
Dotáhněte šrouby podle doporučených momentových specifikací výrobce.
Ověřte, že je předpažbí bezpečně připevněno a nepohybuje se.

Pokyny pro používání

Po instalaci proveďte funkční test zbraně, abyste zajistili, že všechny komponenty fungují správně.
Používejte předpažbí pouze pro jeho zamýšlený účel a vyhněte se jakémukoli zneužití.
Pravidelně čistěte a udržujte předpažbí, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte předpažbí v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte předpažbí do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové komponenty, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se GEN2 Vylepšených volně plovoucích předpažbí pro AR15,
prosím, odkažte se na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho GEN2
Vylepšeného volně plovoucího předpažbí pro AR15. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se
střelnými zbraněmi. Děkujeme za vaši důvěru v produkty AERO Precision.


